	NR 
	Dienstag, 4. März 2025, 08:00 - 13:00
	
	
	Woche: 1

	CN 
	Mardi, 4 mars 2025, 08h00 - 13h00
	
	
	Semaine : 1

	CN 
	Martedì, 4 marzo 2025, 08.00 - 13.00
	
	
	Settimana: 1

	 
	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstattung
Rapport
Rapporto
	Ausgabenbremse
F. aux dépenses
F. alle spese 
	Minderheit
Minorité
Minoranza
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	25.200
	n
	DE
FR
IT
	PAG. Vereidigungen
OP. Assermentations
OP. Giuramenti
	
	


	Bü
Bu
Uf
	Parl
Parl
Parl
	Büchel Roland
	
	 
	

	
	22.423
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Bulliard. Für eine unabhängige Presse sind die Beträge zur indirekten Förderung anzupassen
Iv.pa. Bulliard. Pour une presse écrite indépendante, il faut adapter les montants de l'aide indirecte
Iv.pa. Bulliard. Per una stampa scritta indipendente è necessario adeguare gli importi del sostegno indiretto
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	[bookmark: _GoBack]Schaffner, Quadri
	
	 
	IIIb/IV

	
	23.051
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Energiegesetz. Änderung (Beschleunigungserlass)
OCF. Loi sur l'énergie. Modification (projet de loi pour l’accélération des procédures)
OCF. Legge sull'energia. Modifica
	1
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Vincenz, Kolly
	
	 
	IIIa/IV

	
	24.028
	s
	DE
FR
IT
	BRG. Forschungsförderinstrument SWEETER (Swiss research for the EnErgy Transition and Emissions Reduction) für die Jahre 2025-2036. Verpflichtungskredit
OCF. Programme d’encouragement de la recherche SWEETER (SWiss research for the EnErgy Transition and Emissions Reduction) pour les années 2025 à 2036. Crédit d'engagement
OCF.  Strumento di promozione della ricerca SWEETER (Swiss Energy Research for the Energy Transition and Emissions Reduction) per gli anni 2025‒2036. Credito d'impegno
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	de Montmollin, Bulliard
	
	 
	IIIb/IV

	
	24.017
	s
	DE
FR
IT
	BRG. Gütertransportgesetz (Gütertransport durch Bahn- und Schifffahrtsunternehmen). Totalrevision
OCF. Loi sur le transport de marchandises (Transport de marchandises par des entreprises de chemin de fer ou de navigation). Révision totale
OCF. Legge sul trasporto di merci (Trasporto di merci da parte di imprese ferroviarie e di navigazione). Revisione totale
	
	


	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Jauslin, Storni, Zybach, Nicolet
	Div.
	 
	IIIb/IV

	
	24.4256
	s
	DE
FR
IT
	Mo. UREK-S. Nationale Regelung zu Abscheidung, Transport und Speicherung von CO2
Mo. CEATE-E. Réglementation nationale sur le captage, le transport et le stockage de CO2
Mo. CAPTE-S. Legislazione nazionale sulla cattura, il trasporto e lo stoccaggio di CO2
	
	


	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	
	 
	V

	
	24.4257
	s
	DE
FR
IT
	Mo. UREK-S. Zielgerichtete Regulierung des Wolfs mit weniger Bürokratie
Mo. CEATE-E. Régulation ciblée des populations de loups avec moins de bureaucratie
Mo. CAPTE-S. Regolazione mirata degli effettivi di lupi con meno burocrazia
	
	


	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Bäumle, de Montmollin
	
	Rüegger 
	IV
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	Parlamentarische Initiativen 1. Phase
Initiatives parlementaires 1re phase
Iniziative parlamentari, prima fase
	
	


	


	


	
	
	 
	

	
	
 1 Gebündelte Abstimmungen über alle parlamentarischen Initiativen zirka 12.45
 1 Votes groupés sur toutes les initiatives parlementaires vers 12h45
 1 Voti raggruppati su tutte le iniziative parlamentari verso le ore 12.45
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